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Bienvenue
Vous êtes exigeant et achetez des produits de
qualité – la qualité signée LANDI. Ce produit est
absolument sûr et durable s'il est utilisé correcte-
ment. Une utilisation fiable n’est toutefois possible
que si vous lisez attentivement cette notice d’utili-
sation et ses consignes de sécurité et si vous
agissez en les respectant. Conservez cette notice
d’utilisation pour la consulter ultérieurement, ainsi
que l’emballage d’origine en cas de transmission
de ce produit. Nous voulons que votre choix conti-
nue de se porter à l’avenir sur les appareils et
produits LANDI.

Mentions légales
Nous nous réservons le droit d'apporter des modi-
fications à la conception, à l'équipement et aux
données techniques, et nous ne pouvons être te-
nus responsables des erreurs éventuelles.

L'utilisation des réseaux 5 GHz est autorisée ex-
clusivement à l'intérieur.

Il est interdit d'apporter des modifications à l'ap-
pareil, à l'antenne ou à la configuration radio (par
exemple, micrologiciel non approuvé/modificati-
ons) qui pourraient influencer la puissance
d'émission, l'utilisation des fréquences ou le com-
portement radio. De telles modifications peuvent
entraîner un fonctionnement non conforme et des
interférences non autorisées.

LANDI décline toute responsabilité en cas de per-
te de données. Protégez votre maison intelligente
contre tout accès non autorisé : modifiez les mots
de passe par défaut (passerelle/connexion web/
administrateur). Utilisez le Wi-Fi avec un cryptage
à jour. Installez les mises à jour du micrologiciel/
logiciel. Avant de céder/mettre au rebut l'ap-
pareil : réinitialisez-le et déconnectez les cou-
plages/comptes cloud.

Lors de la planification, de l'installation et de l'uti-
lisation de la caméra de surveillance, il convient
de respecter les prescriptions CE, fédérales et
cantonales. Vous trouverez des informations sur
la protection des personnes, la signalisation, le
voisinage, le public et la protection des données
sur https://www.edoeb.admin.ch et également
sous EUV 2016/679:2016-4.

Cet appareil est destiné à la surveillance autono-
me (hors réseau) d'espaces intérieurs et ex-
térieurs grâce à une caméra intégrée alimentée
par énergie solaire et dotée d'une transmission de
données sans fil. Toute autre utilisation est consi-
dérée comme non conforme.

Consignes de sécurité
• Veiller à une ventilation suffisante afin que l'ap-
pareil ne surchauffe pas.

• Si l'appareil est utilisé à des fins autres que cel-
les prévues, mal utilisé ou réparé de manière non
conforme, aucune responsabilité ne peut être as-
sumée pour les dommages survenus. Dans ce
cas, la garantie est annulée.

• Vérifiez l'appareil, le cordon d'alimentation et la
rallonge avant chaque utilisation afin de détecter
d'éventuels dommages. Ne mettez jamais en ser-
vice des appareils endommagés (y compris les
cordons d'alimentation) – faites-les réparer ou
remplacer par le fabricant, son service après-ven-
te ou des spécialistes qualifiés. N'ouvrez jamais
l'appareil vous-même – risque de blessure !

• Ne pas introduire les doigts ou des objets dans
les ouvertures de l'appareil. Ne pas couvrir les
ouvertures de l'appareil.

• Ne jamais utiliser l'appareil à proximité d'une
source d'eau (par exemple, baignoire, lavabo).

• Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
Tenir l'appareil et le câble d'alimentation hors de
portée des enfants de moins de 8 ans. Ne jamais
laisser l'appareil sans surveillance lorsqu'il est en
marche. Les matériaux d'emballage (par exemple,
les sacs en plastique) ne doivent pas être laissés
à la portée des enfants.

• Utilisez l'appareil uniquement dans un endroit
aussi sec que possible.

• N'exposez pas l'appareil à un ensoleillement in-
tense.

• L'appareil est destiné à un usage domestique et
non à un usage commercial.

• Les enfants à partir de 8 ans et les personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales limitées, un manque d'expérience et de
connaissances ne peuvent utiliser l'appareil que
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s'ils sont surveillés par une personne responsable
de leur sécurité ou s'ils ont été formés à l'utilisa-
tion sûre de l'appareil et ont compris les dangers
associés. Les travaux de nettoyage et d'entretien
ne doivent pas être effectués par des enfants
sans surveillance.

• Pour des raisons de sécurité, n'utilisez pas d'ac-
cessoires non recommandés/vendus par le fabri-
cant.
Consignes de sécurité

• Cybersécurité : modifiez les mots de passe ou
codes PIN prédéfinis – le cas échéant – immédia-
tement après la mise en service. Installez régu-
lièrement les mises à jour disponibles du microlo-
giciel ou des applications. Pour les autres ap-
pareils du réseau, choisissez uniquement des fa-
bricants de confiance. Utilisez si possible le pro-
tocole WPA2/3 dans la configuration Wi-Fi. Il est
recommandé de modifier le nom de réseau (SSID)
par défaut du réseau Wi-Fi. N'activez le Bluetooth
qu'en cas de besoin et désactivez-le après utilisa-
tion. Effectuez des appairages exclusivement
avec des terminaux de confiance et ne confirmez
les demandes de connexion qu'en cas d'attributi-
on claire. Supprimez de la liste des appareils les
appareils appairés dont vous n'avez plus besoin.
Piles - amovibles

• La batterie ne doit pas être remplacée par un
modèle incompatible. Jeter une batterie dans un
feu ou dans un four chaud, ou la broyer ou la dé-
couper mécaniquement peut provoquer une ex-
plosion. Laisser une batterie dans un environne-
ment soumis à des températures extrêmement
élevées peut entraîner une explosion ou une fuite
de liquide ou de gaz inflammable. Une batterie
exposée à une pression atmosphérique extrême-
ment basse peut entraîner une explosion ou une
fuite de liquide ou de gaz inflammable. Attenti-
on ! Si la batterie est remplacée par un modèle
incompatible, il existe un risque d'incendie !

Garantie de 5 ans pour
l'appareil (garantie d'un an
pour la batterie)
La garantie commence à la date d'achat d'un ar-
ticle et prend fin après 5 ans (1 an de garantie
pour la batterie) conformément à la date imprimée

sur le ticket de caisse. Ce droit à la garantie est
également maintenu si un appareil a été remplacé
par un nouveau pendant cette période. À l'excep-
tion des pièces d'usure.

Gestion des déchets/
Protection de
l'environnement

Ce symbole signifie que vous ne devez en au-
cun cas jeter cet appareil, ainsi que les piles
et les batteries rechargeables, avec les ordu-
res ménagères. Les substances nocives con-
tenues dans les piles ou les batteries rechar-
geables sont indiquées sous la poubelle par
leur symbole chimique (Hg – mercure ; Cd –
cadmium ; Pb – plomb) lorsque certaines va-
leurs limites sont dépassées. Renseignez-
vous et utilisez uniquement les points de col-
lecte officiels de votre commune. En cas
d’élimination non contrôlée, des substances
nocives peuvent s’échapper et mettre en dan-
ger la chaîne alimentaire, la flore, la faune et
la santé. Vous êtes donc légalement tenu de
remettre cet appareil, ainsi que les piles et
les batteries rechargeables, à un point de
collecte ou à une succursale LANDI, où une
élimination et un recyclage appropriés, con-
formes aux directives de l’OFEV, sont garan-
tis.
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1. Aperçu des appareils
Comment intégrer mon appareil dans le réseau Smart Home ?

Appareil

Wi-Fi
2,4 GHz
5 GHz

Réseau
domestique

Application
SmartLife

L'appareil

Panneau solaire

Support pour 
panneau solaire

Câble de raccordement

Support pour 
caméra

Câble pour 
connexion
électrique directe
(USB-A)

Vis et chevilles pour
le montage du panneau

Vis et chevilles pour 
le montage de la caméra

Caméra

Antennes

Charge

connecté

Mode de couplage actif

Connexion perdue

LED d'état
Emplacement pour 
carte TF
(Fat32, max. 128 GB)
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2. Montage

2.1 Éteignez l'appareil et
débranchez le câble

2.2 Déterminez l'empla-
cement approprié
pour la caméra et le
panneau solaire.

Le panneau solaire doit être suffi-
samment exposé à la lumière du
soleil. Une hauteur d'installation
d'environ 2,5 m est idéale pour
l'angle de la caméra.

2.3 Fixer le support du
panneau solaire à
l'emplacement sou-
haité à l'aide des vis
et des chevilles four-
nies.

2.4 Fixer le panneau so-
laire au support

2.5 Fixer avec un écrou
de sécurité

2.6 Monter le support de
caméra à l'endroit
souhaité

2.7 Fixer la caméra so-
laire au support

2.8 Rebranchez le câble
USB-C du panneau
solaire et allumez la
caméra

La caméra se reconnecte automa-
tiquement à l'application Smart Li-
fe lors du redémarrage.

2.9 Aligner les antennes

3. Mise en service
Charger et allumer l'appareil

3.1 Brancher le panneau
solaire
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3.2 Exposer le panneau
solaire à la lumière du
soleil et attendre envi-
ron 30 minutes.

Si nécessaire : utiliser un câble
USB pour le chargement. Utiliser
un port USB-A ou un adaptateur 5
V.

3.3 Allumer l'appareil

Installez l'application et connec-
tez la caméra à votre réseau Wi-
Fi

3.4 Connecter l'appareil
mobile au Wi-Fi

3.5 Télécharger l'applica-
tion « Smart Life »,
s'inscrire ou se
connecter

3.6 Lancer le mode de
couplage

Lors de la première utilisation,
l'appareil démarre directement en
mode de couplage. En mode de
couplage, la LED clignote en bleu
et rouge.

3.7 Ajouter l’appareil à
l’application

L'application nécessite l'accès à la
localisation et au Bluetooth. Les
deux doivent être activés et auto-
risés.

Connectez le smartphone au ré-
seau Wi-Fi auquel l'appareil doit
être connecté.

3.8 Suivez les instructions
de l'application et sai-
sissez les données
d'accès de votre ré-
seau Wi-Fi lorsque
vous y êtes invité.

Pendant l'établissement de la
connexion, la LED clignote en rou-
ge/bleu. Une fois la connexion éta-
blie, elle s'allume en bleu.

4. Commande sur
l'appareil

4.1 Mise en marche/arrêt
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4.2 Si nécessaire : appuy-
ez sur le bouton de
réinitialisation pour
réinitialiser l'appareil.

D'autres fonctions (orientation de
la caméra, enregistrement vidéo,
alarmes, etc.) sont disponibles
dans l'application.

5. Nettoyage

Éteignez l'appareil et débranchez-le. Es-
suyez l'appareil avec un chiffon doux
humidifié à l'eau. Aucun liquide ne doit
pénétrer à l'intérieur de l'appareil.

6. Dépannage

L'application ne trouve pas l'ap-
pareil

• Le Bluetooth est-il activé sur le smart-
phone ?

• L'application dispose-t-elle de tous les
droits d'accès requis sur le smartpho-
ne ?

• L'appareil est-il en mode connexion
WiFi ? Le symbole/la LED clignote ?

Impossible de se connecter au Wi-
Fi

• L'appareil doit avoir une fréquence ra-
dio de 2,4GHz/5GHz.

• Le routeur est-il suffisamment proche
de l'appareil (environ 5 m) ?

L'appareil ne fonctionne pas

• L'appareil est-il allumé ?
• La batterie est-elle chargée ?
• L'appareil se trouve-t-il hors de portée

du réseau Wi-Fi ?

Caractéristiques
techniques

Température de fonctionne-
ment

–10 °C à +50 °C

Humidité 20-85 %

Matériau ABS

Méthode d'installation montage mural

Batterie 6000 mAh

Résolution 4 MP : 2304 x 1296 / 640 x
360

Carte mémoire compatible TF, FAT32, max. 128 GB

Angle de vision horizontal : 355°, vertical :
90°

Tension d'entrée 5 V DC

Compatibilité iOS / Android

Fréquence Wi-Fi prise en
charge

2,4 GHz / 5 GHz

Puissance d'émission maxi-
male et plage de
fréquences en mode 2,4
GHz

18 dBm, 2,400 - 2,485 GHz

Puissance d'émission maxi-
male et plage de
fréquences en mode 5 GHz

15 dBm, 5,15 - 5,85 GHz

Normes de sécurité Wi-Fi WPA-PSK/WPA2-PSK,
WPA/WPA2, WEP

Classe de protection IP65
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